
ZMLUVA O POSKYTNUTÍ SLUŽIEB 
uzavretá medzi zmluvnými stranami v súlade s ustanovením § 269 a násl. zákona č. 

513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov 
 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
 

Objednávateľ: Štátny inštitút odborného vzdelávania  
Sídlo:   Bellova 54/A, 837 63 Bratislava 
V zastúpení:  Ing. Ivan Stankovský, CSc. - riaditeľ 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica 
Číslo účtu:  70000 644 44/8180 
IČO:   17 314 852 
DIČ:   2020887715 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 
 
 
Poskytovateľ 
 
Obchodné meno DIVYD s.r.o. 
 
Sídlo   Trstinská 11, 841 06 Bratislava 
 
V zastúpení  Ing. Viera Krúpová 
 
IČO   35 764 651 
 
Bankové spojenie Ľudová banka 
 
Číslo účtu:  4000566612/3100 
 
DIČ   2020274124 
 
Zapísaný  v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava 1, Oddiel: Sro vložka 

č.:18884/B 
 
e-mail:   office@divydmedia.sk 
 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
 

Zmluvné strany sa podľa slovenského právneho poriadku dohodli na uzatvorení tejto Zmluvy o 
poskytnutí služieb. 

 
 
 

 
Článok II. 

Úvodné ustanovenia 
 
1. Podkladom na uzatvorenie tejto zmluvy je ponuka poskytovateľa predložená zo dňa 19.5.2014  

predložená v súťaži v zmysle § 9 ods. 9 podľa zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) a 
výsledok elektronickej aukcie, ktorý sa použil pri vyhodnocovaní ponúk. 

 



2. Táto Zmluva upravuje podmienky, za ktorých Poskytovateľ uskutočňuje poskytovanie služieb 
v zmysle čl. III, tejto Zmluvy Objednávateľovi. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností 
oboch zmluvných strán.  

 
Článok III. 

Predmet zmluvy 
 

1. Predmetom tejto Zmluvy je technicko-organizačné zabezpečenie konferencie definovaných v 
prílohe č. 1 tejto zmluvy, zo strany poskytovateľa v prospech objednávateľa. 

 
2. Poskytovateľ sa zaväzuje predmetné služby poskytovať v zmysle svojej ponuky predloženej 

v procese verejného obstarávania uvedenom v čl. II. bod 2.  
 

Článok IV. 
Spôsob poskytnutia služby 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby v prospech Objednávateľa na základe objednávky 

(rezervácie) Objednávateľa. Objednávka musí obsahovať, resp. musí byť v objednávke určené 
min.: počet zúčastnených osôb na vzdelávaní, požiadavky na reštauračné služby (raňajky, obedy, 
večere pre konkrétny počet osôb), trvanie akcie v dňoch, doba prenájmu miestnosti s uvedeným 
konkrétneho času a dátumu, prípadne ďalšie potrebné informácie, na základe ktorých je 
Poskytovateľ povinný zabezpečiť služby v zmysle tejto zmluvy. 

 
2. Objednávateľ je povinný zaslať rezerváciu a to písomne, telefonicky, faxom alebo e-mailom  na 

nasledovné kontaktné adresy, pričom telefonická rezervácia musí byť potvrdená písomne, faxom 
alebo e-mailom. 

 
- Tel:      02/555 612 76  
- E-mail: office@divydmedia.sk 

 
3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť služby v prospech objednávateľa, po dobu platnosti tejto 

zmluvy, najneskôr do 5 dní odo dňa doručenia objednávky.  
 
4. Poskytovateľ akceptuje záväzné rezervácie v písomnej podobe formou faxu alebo e-mailu. 

Telefonické rezervácie musia byť potvrdené písomne alebo e-mailom, aby mohli byť považované 
za záväzné. Poskytovateľ je povinný písomne (listom, faxom alebo e-mailom) potvrdiť každú 
rezerváciu v rozsahu možnej akceptácie rezervácie. 

 
5. V prípade ak nie je možné z objektívnych dôvodov poskytnúť v zmysle objednávky a v zmysle 

článku III. tejto zmluvy požadovanú službu  je poskytovateľ povinný bezodkladne písomne 
oznámiť iné náhradné vhodné plnenie. Až po písomnom odsúhlasení objednávateľom sa bude 
rezervácia (objednávka) považovať za platnú. 

 

Článok V. 
Cena za služby 

 
1. Cena za služby je stanovená dohodou zmluvných strán v EUR, podľa zákona Národnej rady 

Slovenskej republiky č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhlášky 
Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon o cenách, 
v znení neskorších predpisov.  

 
2. DPH sa bude účtovať podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v čase 

zdaniteľného plnenia. Na zmenu sadzby výšky DPH sa nevyžaduje úprava formou dodatku 
k zmluve. 

 
3. Cena za poskytovanie služieb, ktoré sú predmetom tejto zmluvy sú uvedené v prílohe č. 2 tejto 

zmluvy. 
 



4. Po skončení a akceptovaní služby zo strany objednávateľa  a to v zmysle príslušnej objednávky je 
Poskytovateľ oprávnený vystaviť faktúru voči Objednávateľovi, so splatnosťou 30 kalendárnych 
dní. 

 
 

5. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu, určené všeobecne 
záväzným právnym predpisom alebo touto zmluvou, alebo bude obsahovať nesprávne alebo 
neúplné údaje, objednávateľ je oprávnený ju vrátiť poskytovateľovi na doplnenie resp. opravu a 
poskytovateľ je povinný podľa charakteru nedostatku vystaviť novú, opravenú, resp. doplnenú 
faktúru s novou lehotou splatnosti a poslať ju objednávateľovi v písomnej aj v elektronickej 
podobe. 

 
 

Článok VI. 
Čas plnenia 

 
Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do ukončenia konferencie. 

 
 

Článok VII. 
Osobitné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva zaniká dňom uplynutia doby, na ktorú bola uzavretá, podľa čl. VI., tejto zmluvy.  
 
2. Mimo ustanovenia bodu 1, tohto článku, môže zmluva skončiť aj: 

a) písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán, 
c) odstúpením od zmluvy ktoroukoľvek zo zmluvných strán, 
d) zánikom zmluvnej strany. 
 

3. Zmluvný vzťah môže byť skončený písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zo zmluvných strán aj bez 
uvedenia dôvodu. Zmluvné strany sa dohodli na trojmesačnej výpovednej lehote, ktorá začne 
plynúť prvým dňom kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede druhej 
zmluvnej strane. 

 
4. Vypovedaním zmluvy nevzniknú objednávateľovi žiadne dodatočné záväzky voči poskytovateľovi. 

 
5. Pri podstatnom porušení povinností, vyplývajúcich zo zmluvy môže oprávnená zmluvná strana 

písomne odstúpiť od zmluvy a požadovať od povinnej strany náhradu škody, ktorá jej vinou 
vznikne v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi. Zmluvné strany sa dohodli, že za 
podstatné porušenie zmluvných povinností budú považovať najmä nedodržanie termínov, kvality 
a rozsahu plnenia predmetu zmluvy, opakované (viac ako 2 krát) omeškanie zmluvnej strany 
s úhradou faktúry po dátume splatnosti. Odstúpenie musí byť uskutočnené písomnou formou a 
bude účinné dňom jeho doručenia druhej zmluvnej strane. Úplná alebo čiastočná zodpovednosť 
zmluvnej strany bude vylúčená v prípadoch zásahu vyššej moci. 

 
6. Pod vyššou mocou sa rozumejú okolnosti, ktoré nastanú po uzavretí zmluvy ako výsledok 

nepredvídateľných a zmluvnými stranami neovplyvniteľných prekážok. V prípade, že takáto 
okolnosť bude brániť v plnení povinností podľa zmluvy poskytovateľovi alebo objednávateľovi, 
bude povinná strana zbavená zodpovednosti za čiastočné alebo úplné nesplnenie záväzkov 
podľa zmluvy zmluvnými stranami primerane o dobu, po ktorú pôsobili tieto okolnosti. 

 
7. Poskytovateľ nepostúpi bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej zmluvnej strany ani 

inak neprevedie práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy v celku ani v jej časti inému 
subjektu a nepostúpi časť alebo celkovú výšku svojich pohľadávok na tretiu osobu. Objednávateľ 
je oprávnený túto zmluvu vypovedať v jednomesačnej výpovednej lehote, v prípade ak zmluvná 
strana poruší toto ustanovenie. 

 
8. Poskytovateľ je povinný vopred informovať objednávateľa o každej zmene vlastníctva spoločnosti 

alebo jej časti. Objednávateľ si vyhradzuje právo zmluvu vypovedať v jednomesačnej výpovednej 



lehote, ak dôjde k prechodu vlastníctva spoločnosti alebo jej časti z poskytovateľa na iný právny 
subjekt a túto zmenu je možné považovať za zmenu podstatných náležitostí zmluvy. 

 
9. Ak sa poskytovateľ v súvislosti s plnením povinností podľa zmluvy dostane do súdneho konania 

s treťou osobou, alebo by takéto súdne konanie hrozilo, bezodkladne o tom vyrozumie 
objednávateľa. Objednávateľ bude povinný na požiadanie poskytovateľa dať ihneď k dispozícii 
poskytovateľovi všetky potrebné informácie a podklady. Táto povinnosť vznikne príslušným 
vyrozumením. Uvedená povinnosť bude platiť recipročne aj pre poskytovateľa, pokiaľ by sa do 
takéhoto konania dostal objednávateľ. Vzájomná podpora sa poskytne iba v prípadoch, ak 
nedošlo k porušeniu všeobecne záväzných právnych predpisov v súvislosti s plnením zmluvy. 

 
10. Poskytovateľ je povinný bezodkladne písomne oznámiť objednávateľovi začatie akéhokoľvek 

súdneho, rozhodcovského, exekučného, konkurzného, reštrukturalizačného alebo obdobného 
konania, ktoré sa začalo proti nemu alebo ktoré sám inicioval v súvislosti s predmetom tejto 
zmluvy. Ďalej je povinný bezodkladne oznámiť objednávateľovi, ak niektorý z veriteľov 
poskytovateľa podal proti nemu návrh na vyhlásenie konkurzu a návrh na povolenie 
reštrukturalizácie alebo vstup do likvidácie a jej ukončenie. 

 
11. Poskytovateľ je povinný strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly orgánu 

oprávnenému vykonávať kontrolu podľa § 6 a § 10 zákona č. 528/2008 o pomoci a podpore 
poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v znení neskorších predpisov a podľa článku 59 
a následne nariadenia Rady (ES) 1083/2006 resp. subjektom a osobám povereným oprávnenými 
orgánmi podľa § 6 a § 10 zákona č. 528/2008 a podľa článku 59 a následne nariadenia Rady (ES) 
1083/2006 na výkon kontroly. Za strpenie výkonu kontroly a poskytnutie súčinnosti pri výkone 
kontroly neprináleží poskytovateľovi žiadna odmena, náhrada ani iné plnenie. Poskytovateľ je 
povinný predovšetkým oznámiť nákladovú štruktúru plnenia zákazky na základe požiadavky 
objednávateľa alebo oprávneného orgánu a nimi poverených subjektov a osôb, dodať podpornú 
dokumentáciu účtovného a iného charakteru za účelom doloženia požadovaných podkladov pre 
výkon kontroly podľa tohto bodu zmluvy. Za účelom preventívneho riešenia problémov spojených 
s preukazovaním realizácie tejto zákazky je oprávnený požadovať tieto podklady aj objednávateľ. 
Nestrpenie kontroly, neposkytnutie súčinnosti a nedodanie požadovaných podkladov zo strany 
poskytovateľa sa bude považovať za závažné porušenie tejto zmluvy. V prípade vzniku škody v 
dôsledku nestrpenia kontroly, neposkytnutia súčinnosti a nedodania požadovaných podkladov zo 
strany poskytovateľa, je povinný poskytovateľ túto škodu nahradiť v plnej miere. 

 
12. Poskytovateľ sa zaväzuje umožniť výkon finančnej kontroly príslušným kontrolným orgánom 

a vytvoriť podmienky pre jej výkon v zmysle príslušných predpisov Slovenskej republiky (napr. 
Zákon NR SR č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútroštátnom audite a o zmene a doplnení 
niektorých neskorších predpisov), a ako kontrolovaný subjekt pri výkone kontroly riadne plniť 
povinnosti, ktoré mu vyplývajú z uvedených predpisov. Poskytovateľ sa zaväzuje podrobiť sa 
výkonu kontroly aj povereným zamestnancom objednávateľa. 

 
 

Článok VIII. 
Práva a povinnosti zmluvných strán 

 
1. Poskytovateľ sa zaväzuje: 

a) poskytnúť služby dohodnuté v tejto zmluve kvalitne, včas, v deklarovanom rozsahu 
v objednávke, podľa platných noriem a štandardov poskytovaných služieb, 

b) dodržiavať stravnú jednotku vo svojom zariadení, v zmysle objednávky a v súlade s čl. 
V zmluvy, 

c) po celú dobu poskytovania služby, udržiavať garantovanú kultúru prostredia, 
 

2. Objednávateľ sa zaväzuje: 

a) uhradiť cenu služieb v zmysle tejto zmluvy, 
b) rešpektovať prevádzkový poriadok prevádzkovateľa ubytovacieho zariadenia, s ktorým je 

Poskytovateľ povinný oboznámiť zúčastnené osoby na konkrétnom vzdelávaní. 



 
 

Článok IX. 
Porušenie zmluvných podmienok, sankcie 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania s úhradou peňažného záväzku na strane 

Objednávateľa, si môže Poskytovateľ uplatniť úrok z omeškania vo výške 8% p.a. z dlžnej sumy. 
 

2. Ak Poskytovateľ neposkytne službu v garantovanej kvalite a v rozsahu podľa objednávky alebo ju 
neposkytne vôbec, má Objednávateľ právo uplatniť si voči Poskytovateľovi zľavu vo výške 50% 
z ceny všetkých služieb, ktoré boli predmetom objednávky s čím Poskytovateľ výslovne súhlasí.  

 
 

Článok X. 
Zodpovednosť za škodu 

 
1. V prípade porušenia povinnosti z tohto zmluvného vzťahu, je zmluvná strana povinná nahradiť 

škodu tým spôsobenú druhej zmluvnej strane, ibaže preukáže, že porušenie povinností bolo 
spôsobené okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť. 

 

2. Objednávateľ zodpovedá v plnom rozsahu za škodu spôsobenú znehodnotením, poškodením 
alebo zničením majetku ubytovacieho zariadenia zo strany osôb, ktoré sa zúčastnia na akciách 
v zmysle tejto zmluvy organizovaných Objednávateľom. 

 
 

Článok XI. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Táto zmluva podlieha povinnému zverejneniu podľa zákona č. 546/2010 Z. z., ktorým sa dopĺňa 

zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov a ktorým sa menia a 
dopĺňajú niektoré zákony. Poskytovateľ berie na vedomie povinnosť objednávateľa zverejniť túto 
zmluvu ako aj jednotlivé faktúry vyplývajúce z tejto zmluvy a svojim podpisom dáva súhlas na 
zverejnenie tejto zmluvy v plnom rozsahu vrátane jej príloh. 

 
2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. 

 
3. Jednotlivé ustanovenia zmluvy môžu byť menené, dopĺňané, resp. zrušené iba v prípade, ak 

nebudú v rozpore s ustanovením § 10a zákona o verejnom obstarávaní, písomnou formou po 
vzájomnej dohode zmluvných strán formou číslovaných dodatkov, ktoré budú podpísané 
zmluvnými stranami a budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť zmluvy. 

 
4. Skončením zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti zmluvných strán vyplývajúce zo zmluvy s 

výnimkou ustanovení, ktoré sa týkajú nároku na náhradu škody vzniknutej porušením tejto 
zmluvy, nároku na zaplatenie zmluvnej pokuty podľa ustanovení tejto zmluvy a ďalej ustanovení 
tejto zmluvy, ktoré vzhľadom na svoju povahu majú trvať aj po ukončení zmluvy, napr. dôvernosť 
informácií a mlčanlivosť. 

 
5. Ostatné právne vzťahy, výslovne neupravené touto zmluvou, sa budú riadiť príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka a všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými 
v Slovenskej republike. 

 
6. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory, vyplývajúce zo zmluvy, budú riešiť predovšetkým 

formou dohody. Zmluvné strany sa dohodli, že vzťahy vzniknuté medzi nimi na základe zmluvy, 
sa budú riadiť právnym poriadkom Slovenskej republiky. Prípadné spory, o ktorých sa zmluvné 
strany nedohodnú, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu. 

 



7. Neoddeliteľnou súčasťou zmluvy sú tieto prílohy: 
 
Príloha č. 1:   Opis v zmysle výzvy 
Príloha č. 2:      Cena v zmysle ponuky 
 

 
8. Táto Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnocenných exemplároch, z ktorých päť (5) 

exemplárov si ponechá Objednávateľ a jeden (1) exemplár si ponechá Poskytovateľ. 
 
9. Zmluvné strany podpisom tejto Zmluvy potvrdzujú, že túto Zmluvu uzavreli slobodne, vážne, 

určito a zrozumiteľne, nie v tiesni, omyle alebo za nápadne nevýhodných podmienok, jej obsahu 
porozumeli a súhlasia s ním. 

 
 
 
V Bratislave  dňa  21. mája 2014                      V Bratislave dňa 21. mája 2014 
 
 
 
 
 
.............................................................          ........................................................ 
                  Za Poskytovateľa    Za Objednávateľa 
      
                 Ing. Viera Krúpová                    Ing. Ivan Stankovský, CSc. 
    konateľ DIVYD s.r.o.       riaditeľ ŠIOV 
 

 
 

 


